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De Raad kon beschikking 96/664 tot vaststel­
ling van een meerjarenprogramma ter bevor­
dering van de taalverscheidenheid in de 

Gemeenschap in de informatiemaatschappij, 
geldig vaststellen op de enkele grondslag van 
artikel 130 van het Verdrag, dat de Gemcen-
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schap toestaat specifieke maatregelen vast te 
stellen ter ondersteuning van de activiteiten 
die in de lidstaten worden ondernomen om 
het concurrentievermogen van de industrie 
van de Gemeenschap te verzekeren. 

Dienaangaande kan de tekst van de titel van 
een handeling op zich niet bepalend zijn voor 
de rechtsgrondslag, en in casu kunnen de 
woorden „ter bevordering van de taaiverschei­
denheid" in de titel van de beschikking niet 
los worden gezien van de handeling in haar 
geheel en autonoom worden uitgelegd. Naar 
haar doel en inhoud betreft die beschikking 
evenwel niet gelijktijdig en onverbrekelijk 
zowel industrie als cultuur. Ook al is onbe­
twist, dat het betrokken programma gunstige 
gevolgen zal hebben voor de verspreiding van 
culturele werken, met name door verbetering 
van de hulpmiddelen voor vertaalwerkzaam­
heden, het betreft evenwel slechts indirecte en 

bijkomstige gevolgen in vergelijking met de 
beoogde rechtstreekse gevolgen, die econo­
misch van aard zijn, zodat er geen grond aan­
wezig is om de beschikking tevens op arti­
kel 128 van het Verdrag te baseren. 

Een dergelijke uitlegging strookt voorts met 
de tekst van artikel 128, lid 4, van het Ver­
drag, volgens hetwelk de Gemeenschap bij 
haar optreden uit hoofde van andere bepa­
lingen van het Verdrag rekening houdt met de 
culturele aspecten. Uit die bepaling volgt 
namelijk, dat een beschrijving van de cultu­
rele aspecten van een communautair optreden 
niet noodzakelijkerwijs inhoudt, dat arti­
kel 128 de rechtsgrondslag vormt, wanneer de 
component „cultuur" niet essentieel is en niet 
onverbrekelijk is verbonden met de andere 
component waarop de betrokken handeling is 
gebaseerd, doch in vergelijking hiermee slechts 
een bijkomstig of ondergeschikt element is. 
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